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宮村会長年度  2015 年 5 月 28 日 第 564 号 

号  

 

International Friendship / a bilingual club 

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO 

Rotary International District 2750 

 

 

第 637 回例会 5 月 18 日（月）                           

   金沢香林坊 RC ＆東京広尾 RC 姉妹クラブ調印式                                             
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■宮村会長 President Miyamura 

本日は金沢香林坊ロータリークラブ様の例会に出席させていただき、友好クラブの調印をさせていただきまして、

誠にありがとうございます。本日の調印式を無事に迎えられましたこと、塚本会長様、北川幹事様を始めご関係者

の方々に深く感謝申し上げます。 

東京広尾RCは 2000 年 12月 7日に東京神宮ロータリークラブをスポンサーとして 35名のチャーターメンバーで創

立されました。 例会を日本語、英語の二ヶ国語で行い、バイリンガルで活動することによって、外国人メンバーは

日本語や日本文化、日本社会への理解を深め、日本人メンバーは国際社会へ向けて視野を広げることが目的とな

っております。 国境、性別、年齢、職業を超えた交流は東京広尾ロータリークラブの魅力の一つとして活動を続け

ております。 

また、日本で唯一のバイリンガルクラブとしての特徴を持つ当クラブは、これまで 15名の会長のうち、5名は外国人

の会員が会長を務めてまいりました。 

創立以来、社会奉仕活動、国際奉仕活動に積極的に取り組んでまいりました。 

特に、10 周年記念として始めたケニアプロジェクトは今年度は地区の 8 クラブで合同委員会を設立するに至ってお

ります。 

本日は、お昼から市内観光、大樋美術館、金沢蓄音機館をご案内いただき、またこのような素晴らしい料亭での例

会に出席させていただきましたこと、東京広尾ロータリーの参加者を代表して心から感謝申し上げます。これからも

奉仕活動等を通じて、長らく友好クラブの絆を強めていけることを願い、私からのご挨拶とさせていただきます。 

First I'd like to thank President Tsukamoto, Secretary Kitagawa and all the members of RC of Kanazawa Korinbo for 

signing our agreement of Sister club. 

RC of Tokyo Hiroo was established on Dec 7th, 2000, sponsored by RC of Tokyo Jingu with 35 charter members.  

As our club has a special mission to hold a regular meeting both in Japanese and English, all of our members are 

building international friendship and have a responsibility to help people beyond our borders. 

Of the 15 successive presidents, 5 of them have been non -Japanese. 

One program we are expanding is the digging of wells in Kenya as an international service project. To do this project 

we have established a joint committee with 7 other clubs in Tokyo. 

Again I would like to express my gratitude on behalf of our club members and I hope we can strengthen our 

friendship by working together on future service project. 
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■例会予定 Meeting Schedule 

● 5 月 28 日 CIS との話し合い Discussion with Canadian International School Students  

          Ian・Robertson 校長、Rina Umemoto 会長, Kano Amagai、Nigel Sandberg 

● 6 月 4 日 船盛 紀有会員 イニシエーションスピーチ Self-introduction Speech by Noria Funamori 

● 6 月 11 日 休会 No Regular Meeting 

● 6 月 18 日 会長・副会長・幹事ご苦労様会 夜間例会（六本木ヒルズクラブ） 

 Thank you dinner for President Miyamura, Vice President Mitarai, Secretary Takane  

Evening Meeting at Roppongi Hills Club 

● 6 月 25 日 宮村会長総括挨拶 End of the year speech by President Miyamura 

 

RI 第 2750 地区 山の手東グループ  

東京広尾ロータリークラブ  2014-15 年度 会長：宮村 和加子 幹事：高根 博信   

例会日： 毎週木曜日 12：30～13：30   

例会場： 六本木ヒルズクラブ 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

事務局： 東京都港区六本木 6-10-1 六本木ヒルズ森タワー51 階 

六本木ヒルズクラブ内フレンチセラー TEL/FAX：03-6809-4240 

Rotary International District 2750   

ROTARY CLUB OF TOKYO HIROO  

2014-15  President：Wakako Miyamura   Secretary： Hironobu Takane 

Regular Meetings： Thursday 12:30-1:30pm at Roppongi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  

Club Office： French Cellar,Roppomgi Hills Club 51st floor, Mori Tower 

6-10-1,Roppongi Minato-ku,Tokyo 106-6151  TEL/FAX：03-6809-4240 

E-mail： hiroo@hiroorc.org   URL：http://www.hiroorc.org 

 

 

■例会記録 （5/14 ＆5/18）    

出席 5/14 18 名中 9 名 (50%)   5/18 18 名中 9 名 （50％）  

 

 

 

 

 

 

 

 

第 636 回例会 5 月 14 日（木） 

 

 
 

 
 

http://www.hiroorc.org/

